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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
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Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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4. 2026/0191/FR - S20E - Skart

5. Digriet li jistabbilixxi l-kriterji għat-tneħħija mill-istatus ta’ skart taż-żejt tat-termoliżi li jirriżulta mill-vapotermoliżi jew
mit-termoliżi tal-iskart tat-tajers li ma għadhomx jintużaw għall-irkupru tal-materjali f’impjant petrokimiku jew kimiku

6. Żejt tat-termoliżi minn vapotermoliżi jew minn termoliżi ta’ skart tat-tajers

7.

8. Id-Direttiva Nru. 2008/98/KE dwar l-iskart introduċiet il-possibbiltà li sustanzi jew oġġetti li għandhom l-istatus ta’ skart
ma jibqgħux jitqiesu bħala skart meta jkunu għaddew minn operazzjoni ta’ rkupru u jissodisfaw kriterji speċifiċi.

F’dan il-kuntest, l-abbozz ta’ digriet jistabbilixxi l-kriterji għat-tneħħija tal-istatus ta’ skart għaż-żejt tat-termoliżi mill-
vapotermoliżi jew mit-termoliżi tal-iskart tat-tajers. Iż-żejt tat-termoliżi kkonċernat huwa maħsub għall-użu ta’ materjal
f’impjant petrokimiku jew kimiku. Impjant petrokimiku jew kimiku huwa faċilità għall-manifattura jew għall-produzzjoni ta’
merkanziji permezz ta’ proċessar kimiku. Fi Franza, dawn il-pjanti huma kklassifikati taħt l-intestatura 3410, 3420, 3680
jew 2640 tan-nomenklatura tal-pjanti ikklassifikati għall-protezzjoni ambjentali annessa mal-Artikolu R. 511-9 tal-Kodiċi
Ambjentali.

9. L-għan ta’ dan l-abbozz ta’ digriet huwa li jelimina l-istatus ta’ skart taż-żejt tal-termoliżi mill-vapotermoliżi jew mit-
termoliżi tal-iskart tat-tajers li:
– jikkonforma mal-kriterji stabbiliti mid-digriet. Dawn huma relatati mal-kompożizzjoni tal-iskart tat-tajers aċċettat fl-
operazzjoni tat-termoliżi jew tal-vapotermoliżi u l-kwalità taż-żejt prodott;
– jikkonforma mal-ispeċifikazzjonijiet tekniċi speċifiċi għal kull impjant li jużah. Dawn l-ispeċifikazzjonijiet għandhom jiġu
definiti fuq il-bażi ta’ ttestjar preċedenti;
– huma s-suġġett ta’ kuntratt ta’ trasferiment mal-impjant petrokimiku li jużahom;

Il-lottijiet taż-żejt imbagħad iridu jiġu identifikati b’numru uniku u r-referenza tal-pjanta tat-termoliżi jew tal-vapotermoliżi,
sabiex tiġi żgurata t-traċċabbiltà. L-operatur irid jimplimenta wkoll sistema ta’ ġestjoni tal-kwalità li tkopri d-diversi
operazzjonijiet ta’ ġestjoni għal dan l-iskart.

Dawn il-kriterji kollha ġew definiti skont l-Artikolu D541-12-11 tal-Kodiċi Ambjentali li jittrasponi l-Artikolu 6 tad-Direttiva
2008/98/KE. Il-kriterji għat-tneħħija tal-istatus tal-iskart għalhekk jinkludu:
“a) skart awtorizzat użat bħala input għall-operazzjoni ta’ rkupru;
b) proċessi u tekniki ta’ pproċessar awtorizzati;
c) il-kriterji ta’ kwalità applikabbli għall-materjali li jirriżultaw mill-operazzjoni ta’ rkupru li ma jibqgħux skart, skont l-
istandards rilevanti tal-prodott, inklużi, jekk meħtieġ, valuri limitu għas-sustanzi li jniġġsu;
d) rekwiżiti għas-sistemi ta’ ġestjoni biex juru konformità mal-kriterji għat-tneħħija tal-istatus tal-iskart, b’mod partikolari
f’termini ta’ kontroll tal-kwalità u awtomonitoraġġ, u akkreditazzjoni, fejn xieraq; u
e) ir-rekwiżit ta’ dikjarazzjoni ta’ konformità;”

10. Referenzi għat-testi sors:



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


